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&

&

44

44
Sop

Alto

∑

∑

Meditatively, with rubato (q»48)

.œ jœ œ œ œ
(humming)

w

w
(humming)

p

p
œ œ- œ œ œ ˙w

w

U

U

&

&

S

A

4 ∑w

w

œ œ œ œ œ œ œw

œ œ œ ˙w

œ œ
- œ œ œ œ Œ˙ œ œ

˙ œ œ˙ œ œ

U

U

&

&

S

A

7 œ œ œ œ œ œ- œ œ#w#

ww

œ œ œ# œ œ œ œw

wœ .˙

.˙
Œ

œ ˙ œ#

.˙# œw

port.

&

&

43

43

S

A

10 œ œ œ œ œ œ- œ œ œ œw

.˙N œ œ˙ ˙

œ œ œ œ œ.˙ œ

w# w

œ œ œ œ œ œ œ œwN

.˙ œNw

œ- œ- ˙œ- œ- ˙

œ
-

œ
-

˙œ- œ- ˙

music by

ABBIE BETINIS

© Copyright September 2008, Abbie Betinis Music Co. (ASCAP).  All Rights Reserved.

texts from 

7th c. CHINESE MANTRA, QIU JIN, W  

Commissioned by the Cornell University Chorus; Scott Tucker, conductor

Solo Speaker: I ride the clouds ten thousand leagues,   ...I left...    ...and now return,

My self...   alone in the eastern sea,                                                                                           spring thunder...at my side,

No wine can ever drown away....       the sorrow for my nation...

To save this age...    we must rely...             on the un-common...    emerging...   
                                                                                                                   from the crowd.       

2
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&
&
&

43

43

43

42

42

42

S1

S2

A

14 .˙
œ Œ Œ

.˙

With energetic precision (q»112)F

F

.˙

œ- œ œ œ œ œ
na mo ho la da nu

.˙

forceful, punctuatedf
.˙

œ- œ œ œ Œ
do la ye ye,

.˙

.˙
∑

.˙

.˙

œ- œ œ œ jœ ‰
na mo o li ye,

œ Œ Œ

&
&
&

42

42

42

S1

S2

A

19

˙
∑

r r r r r
we will ris(s)k this

chanted, forcefulf

˙
∑

r r r
blood that flows

˙

œ- œ œ œ
po lu je di

∑

˙
œ- œ œ œ
sho bo la ye,

∑

˙
∑

Œ r r
from one

&
&
&

43

43

43

S1

S2

A

24

˙
∑

r r r r
hundred thousand

.˙

œ- œ œ- œ œ œ
pu ti sa do po ye,

r Œ Œ
skulls

œ Œ ‰ jr
and

∑
Œ Œ ‰ jr

and

f
r r r r r r
thus ex ert the strength to

∑

r r r r r r
thus ex ert the strength to

r Œ Œ
turn

œ- œ œ œ œ œ
mo ho sa do po ye,

r œ- œ œ œ
turn mo ho sa do- - -

-

&
&

&

83

83

83

S1

S2

A

29 ∑

œ- œ œ œ œ œ
mo ho jia lu ni jia

œ œ œ- œ œ œ
po ye, mo ho jia lu

Rough translation:  "Adoration to the noble Avalokitesvara, bodhisattva, the Great Compassionate One!" 

∑
jœ œ œ jœ

ye, an, an, sa

œ œ jœ œ jœ
ni jia ye, an, sa

Œ Œ ‰ jr
the

œ œ œ œ ‰ jr
bo la fa yi, the

œ œ œ œ ‰ jr
bo la fa yi, the

r r r r jr ‰
cos mos back in place!

r r r r jr ‰
cos mos back in place!

r r r r jr ‰
cos mos back in place!

-

-

-

> >

>

ÿ ÿ ÿ

ÿ ÿ ÿ

ÿ ÿ ÿ
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&
&

83

83

83

42

42

42

83

83

83

42

42

42

43

43

43

S1

S2

A

33 œ jœ
an, sa

œ œ œ
an, sa

œ jœ
an, sa

œ œ œ œ
bo la fa yi,

œ œ œ œ
bo la fa yi,

œ œ œ œ
bo la fa yi,

œ jœ
an, su

œ œ œ
an, su

œ jœ
an, su

œ œ œ œ
da nu da sia,

œ œ œ œ
da nu da sia,

œ œ œ œ œ
da nu da sia,

œ œ œ œ œ œ œ
na mo si ji li do

Œ œ œ œ œ
na mo si ji

Œ Œ œ œ
na mo

>

>
>

>

>
>

>
>

>
&
&
&

85

85

85

83

83

83

42

42

42

43

43

43

S1

S2

A

38

jœ> œ œ œ œ œ
yi mung o li ye,

œ œ œ jœ> œ œ œ
li do yi mung o

œ œ œ œ œ jœ> œ
si ji li do yi

∑

œ œ Œ Œ
li ye,

œ œ œ œ Œ
mungo li ye,

œ jœ œ œ œ
po lu ji di,

œ jœ œ œ
po lu ji di,

œ jœ œ œ
po lu ji di,

œ jœ
sho fo

œb Jœ
sho fo

œ jœ
sho fo

œ œ œ œ œ
la ling to po,

œb œ œ œ
la ling to po,

œ œ œ œ
la ling to po,

ä

â
â

ä
ä

â

&
&

&

43

43

43

42

42

42

S1

S2

A

43 œ œ œ œ œ œ œ
na mo nu la jin cho,

œ œ œ œ œ œ
na mo nu la jin cho,

œ œ œ œ œ œ œ
na mo nu la jin cho,

œ œ ‰ Jœ jœ ‰
si li mo ho

‰ Jœ jœ ‰ œ œ
si li mo ho

Œ œ œ
sa po

œ œ ‰ Jœ jœ ‰
po do sha me,

‰ Jœ jœ ‰ œ œ
po do sha me,

œ œ ‰ jœ
wo to sa

jœ> œ jœ> œ jœ> œ
wo si yun,

œ œ œ
wo si yun,

œ œ œ œ œ œ
po wo to do shu pung,

> >
> >

> >
> >

ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ

&

&
&

42

42

42

85

85

85

42

42

42

43

43

43

S1

S2

A

47

œ œ œ œ
sa po sa do

œ œ œ œ
sa po sa do

œ œ œ œ
sa po sa do

"Om, I shall enunciate the 'heart' dharani which is pure and invincible for all beings,and which purifies the path of existence. Thus: Om..." 

œ œ œ œ œ
na mo po sa do

œ œ œ œ œ
na mo po sa do

œ œ œ œ œ
na mo po sa do

œ œ œ œ
na mo po che,

œ œ œ œ
na mo po che,

œ œ œ œ
na mo po che,

œ œ œ œ
mo fa to do,

œ œ œ œ
mo fa to do,

œ œ œ œ
mo fa to do,

œ jœ> œ jœ> œ
da dzo to,

œ jœ> œ jœ> œ
da dzo to,

œ jœ> œ jœ> œ
da dzo to,

.
ȧn(nn)

.
ȧn(nn)

.
ȧn(nn)

Í

Í
Í

>

>
>

>

>
>

>

>
>

>

>
>
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&

&

&

S1

S2

A

53

.˙
∑

∑

Slower, more relaxed (q»72)
.˙

Œ œ- œ-
an, o

Œ œ- œ-
an, o

legato

legato

p

p

.˙

œ- œ- œ-
po lu si,

œb - œ- œ-
po lu si,

.˙
∑

∑

.˙

œ- œ- œ-
lu jia di,

œb - œb - œ-
lu jia di,

.˙
∑

∑

U

U

U

U

U

U

U

U

U

&

&

&

42

42

42

46

46

46

S1

S2

A

59

.˙

œ- œ- œ-
jia lo di,

œœbb - œœ- œœb -
jia lo di,

.˙
∑

∑

˙

i̇

œœbb œœb
i

rit.

rit.

rit.

˙

ṡi

œœbb œœb
si

˙

l̇i,

œœbb œœb
li,

U

U

U

&

&

&

46

46

46

44

44

44

43

43

43

46

46

46

S1

S2

A

64

œ œ œ œ œ œ
mo ho pu ti sa do,

œ# œ œ œ œ œ œ œ
mo ho pu ti sa do,

œN œ œ œ œ œ
mo ho pu ti sa do,

Comforting (q»84)

"Om... Effulgent One, World-Transcending One... Bodhisattva... Descend, descend; Bear in mind, bear in mind my heart-dharani..." 

P

P

P

œ œ œ œ
sa po sa po,

œ# œ œ œ œ œ
sa po sa po,

œœ œœ œœ œœ
sa po sa po,

œN œ œ œ
mo la mo la,

œ# œ œ œ œ œ
mo la mo la,

œœ œœ œœ œœ
mo la mo la,

œœ œœ œœ œœ
mo si mo si

œ# œ œ œ œ
mo si mo si

œœ œœ œœ œœ
mo si mo si

œœ œœ œœ
li to yun,

œ# œ œ œ
li to yun,

œœ œœ œœ
li to yun,

5Betinis — Chant for Great Compassion

Solo Speaker:
A precious mirror is shattered. Please don't grieve,

There will be as many honest eyes...                         ...as there are shattered pieces.



&

&

&

46

46

46

44

44

44

42

42

42

S1

S2

A

69

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
ji lu ju lu, jie mong,

.w
du

œ œ œ œ œ œ
ji lu ju lu, jie mong,

accel. poco a poco

accel. poco a poco

œ# œ œ œ œ œ
du lu du lu,

w
lu,

œœ œœ œœ œœ
du lu du lu,

accel. poco a poco

œ# œ œ œ
fa she ye di,

œœ œœ œœ œœ
fa she ye di,

œN œ œ œ œ œ œ
fa she ye di,

œ œ œ œ

œ œ# œ œ# œ# œ
mo ho fa she

œœ# œœ œœ œœ
mo ho fa she

œ œ œ œ
mo ho fa she

œ œ# œ œ# œ# œ

&

&

&

42

42

42

44

44

44

45

45

45

44

44

44

43

43

43

42

42

42

S1

S2

A

73 œ œ œ#
ye di,

œb

œœ# œœ
ye di,

œ œ
ye di,

œ œ œ#

(accel. poco a poco)

(accel. poco a poco)

(accel. poco a poco)

(  ) ˙b ˙
to la

˙̇b ˙̇
to la

Œ œœ œœ œœ
di li ni,

f

f

f

˙b ˙ Œ
to la,

˙̇b ˙̇ Œ
to la,

Œ œœ œœ œœ œœ
shi fo la ye,

˙b ˙
zhe la

˙̇b ˙̇
zhe la

Œ œœ œœbb œœ œœ œœbb
mo mo, fa

˙b œ
zhe la,

˙̇b œ
zhe la,

œœbb œœbb Œ
mo la,

&

&

42

42
43

43
42

42
43

43
S

A

78 œœ- œœ jœœ ‰
mu di li,

œœNN - œœ jœœ ‰
mu di li,

More driving (q»112)F

F
œœ- œœ œœ- œœ
yi si yi si,

œœ- œœ œœ- œœ
yi si yi si,

‰ Jœœ- œœ œœ- jœœ ‰
shi nu shi nu,

‰ jœœ- œœ œœ-
jœœ ‰

shi nu shi nu,

œœ- œœ œœ œœ-
o la son, fo

œœ- œœ jœœ ‰
o la son,

œœ œœ-
jœœ ‰

la so li,

Œ œœ- œœ
fa sha

&

&

43

43
86

86
S

A

83 œœ- œœ œœ- œœ Œ
fo la she ye,

œœ- œœ ‰ jœœ œœ œœ
fa son, fa sha fa

"Do, do the work; Hold on, hold on... Move, move; Come, come; Quick, quick; Descend, descend, descend, descend.." 

œœ œœ œœ œœ œœ œœ
hu lu hu lu mo la,

œœ œœ œœ œœ œ œœ
hu lu hu lu mo la,

sub p

sub p
œœ œœ œœ œœ œœ œœ
hu lu hu lu si li,

œœ œœ œœ œœ œ œœ
hu lu hu lu si li,

œœ œœ œœ œœ œœ œœ
si li si li, su lu

œœ œœ œ œœ œœ œœ
si li si li, su lu

œœ œœ œœ œœ œœ œœ
su lu, so la so la,

œ œœ œœ œœ œ œœ
su lu, so la so la,

> > > > >
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&

&

&

&

86

86

86

86

44

44

44

44

S1

S2

A1

A2

88 œ œ# œ œ œ œ
pu ti ye, pu ti ye,

œ# œ œ œ œ œ
pu ti ye, pu ti ye,

œ# œ œ œ œ œ
pu ti ye, pu ti ye,

.˙#
Ah

F

F

F

F

‰ jœ œ# œ œ œ œ œ
pu ti ye, i si li, pu

‰ jœ# œ œ œ œ œ œ
pu ti ye, i si li, pu

‰ jœ# œ œ œ œ œ œ#
pu ti ye, i si li, pu

.˙#
‰ jœ

Ah pu

œœ# œœ œœ œœ œœ œœ œœ## œœ
to ye, pu to ye,pu to ye,

œ# œ# œ œ# œ œ œ œ
to ye, pu to ye,pu to ye,

w#
to

w#
to

‰ Jœ œ# œ œN œ œ œ
pu to ye, mi di li ye,

‰ jœN œ œ œ œ œ œ
pu to ye, mi di li ye,

œ œ œ œn ˙b
ye, pu to ye, ye,

œ#

œ œ œ œ œ œ
ye, ye, mi di li ye,

(  )

> >

> > >

> > >

&

&

&

&

85

85

85

85

S1

S2

A1A1A1

A2A2A2

92 Jœ# ‰ Jœ ‰ Jœ ‰ Jœ ‰
nu la jin cho,

Jœ ‰ Jœ ‰ Jœ ‰ Jœ ‰
nu la jin cho,

œ# œ œ œ œ œ r r
nu la jin cho, nu la jincho,

œ# œ œ œ œ œ r r
nu la jin cho, nu la jincho,

"Being enlightened, being enlightened; Enlighten me, enlighten me; O merciful, blue-necked one... appear to me..." 

f

f

f

f

œ# œ# œ œ# œ#
di li so ni nu,

‰ Jœ# œ# œ œ#
di li so ni

‰ ‰ œ# œ# œ
di li so

‰ ‰ œ# œ# œ
di li so

œœ## œœ## œœ# œœ# œœ
di li so ni nu,

œ# œ# œ# œ# œ#
nu, di li so ni

œ# œ# œ# œ# œ
ni nu, di li so

œ# œ# œ# œ# œ
ni nu, di li so

œ# œ# œ# œ# œ
di li so ni nu,

œ# œ œ# œ œ#
nu, li so ni nu,

œ œ œ# œ# œ#
ni nu, so ni nu,

œ# œ# œ# œ# œ#
ni nu, so ni nu,

´ ´ ´ ´

´ ´ ´ ´

>

>

>

>

>

>

>
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&
&

&

&

S1

S2

A1

A2

96

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

π

π

π

π

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œœ#
di li so ni nu,

œ œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œœ## œœ œœ œœ œœ
di li so ni nu,

&

&

&

&

44

44

44

44

S1

S2

A1

A2

101

œ œ œ œ œ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œœ## œœ œœ œœ œœ
di li so ni nu,

œœ## œœ œœ œœ œœ
di li so ni nu,

œ# œ œ œ œ
di li so ni nu,

œœ# œœ œœ œœ œœ
di li so ni nu,

œœ## œœ œœ œœ œœ
di li so ni nu,

œœ## œœ œœ œœ œœ
di li so ni nu,

œœ## œœ œ œ œ
di li so ni nu,

œœ# œœ œ œœ# œœ
di li so ni nu,

œ# œ œœ# œœ œœ
di li so ni nu,

œœ## œœ œœ œœ œœ
di li so ni nu,

cresc.

cresc.

cresc.

cresc.

œœ## œœ# œœ œœ œœ
di li so ni nu,

œ# œ# œ œ œ
di li so ni nu,

œœœ## œœœ œœœ œœœ œœœ
di li so ni nu,

œœ## œœ œœ œœ œœ
di li so ni nu,

œœ## œœ œœ œœ## œœœ##
di li so ni nu,

œœ## œœ œœ œœ# œœœ
di li so ni nu,

œœœ## œœœ œœœ œœœ œœœ
di li so ni nu,

œœ## œœ œœ œœ œœ
di li so ni nu,

&

&

&

&

44

44

44

44

43

43

43

43

S1

S2

A1

A2

106

Jœœœ## ‰ Jœœœ ‰ Jœœœ ‰ Jœœœ ‰
po ye mo nu,

œœœ### œœœ œœœ œœœ œœœ œœœ œœœ œœœ
po ye mo nu, po ye mo nu,

œœœ## œœœ œœœ œœœ œœœ œœœ œœœ œœœ
po ye mo nu, po ye mo nu,

œœ## œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ
po ye mo nu, po ye mo nu,

"Appear to me, appear to me, appear to me, appear to me... To you who eyes us, to you who eyes us; Hail!" 

f

f

f

f

œœœ## œœœ œœœ œœœ œœa œœ œœ œœ
po ye mo nu, po ye mo nu,

œœœ### œœœ œœœ œœœ œœœ# œœœ œœœ œœœ
po ye mo nu, po ye mo nu,

œœœ## œœœ œœœ œœœ –– –– –– ––
po ye mo nu, po ye mo nu,

œœ## œœ œœ œœ –– –– –– ––
po ye mo nu, po ye mo nu,

sub p

sub p

sub p

sub p

ƒ

ƒ

œœ# œœ œœ
so po ho,

œ œ œ
so po ho,

∑

∑

ƒ

ƒ
´ ´ ´ ´
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&

&

45

45
43

43

S

A

109 ˙̇̇ Œ

œœ## œœ œœ œœ
si to ye,

ƒ
œœœ# œœœ œœœ
so po ho,

˙̇ Œ

www Œ

œœ## œœ œœ œœ œœ œœ
mo ho si to ye,

&

&

43

43

85

85

S

A

112 œœœ## œœœ œœœ
so po ho,

œœ Œ œœ##
si

œœœ Œ œœœ#
so

œœ## œœ œœ œœ
to yu yi,

œœœ ˙̇̇
po ho,

œœ œœ œœ œœ
shi bo

molto

molto

poco rit.

poco rit.

œœœ Œ Œ

œ œ# œ
la ye,

œ ˙

&

&

85

85

42

42

..

..

83

83

85

85

83

83

S

A

116

‚ ‚ ‚ ‚ ‚
di li so ni nu,

‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
di li so ni nu,

sotto voce, half-whispered, from a distance, even eerie∏

∏ sotto voce, half-whispered, from a distance, even eerie

a tempo

a tempo

‚ ‚ ‚ ‚
po ye mo nu,

‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
po ye mo nu,

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

‚ ‚‚# ‚‚
si to ye,

‚‚ ‚‚ ‚‚
si to ye,

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

‚ ‚ ‚ ‚ ‚
mo ho si to ye,

‚‚ ‚‚ ‚ ‚‚ ‚‚
mo ho si to ye,

&

&

&

83

83
42

42
83

83
42

42
83

83

..

..

..

42

42

Solos

S

A

122

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

"To the Great Siddha, Hail!  To the Great Siddha in Yoga, Hail! (...appear to me, to you who eyes us, hail...)" 

second time only œ œ# œ# -
so po

‚ ‚ ‚ ‚
si to yu yi,

‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
si to yu yi,

pSoloist 1:

˙#
ho,

‚ ‚‚# ‚‚ ‚‚
shi bo la ye,

‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
shi bo la ye,

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

pSoloist 2:œ# œ# œ-
so po

‚ ‚ ‚ ‚
no la jin cho,

‚‚ ‚‚ ‚ ‚‚
no la jin cho,

(repeat, ad lib.)

(repeat, ad lib.)

˙
ho,

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

9Betinis — Chant for Great Compassion



&

&
&

42

42
83

83
87

87
83

83
42

42
83

83

Solos

S

A

128 œ œ# œ# -
so po

‚ ‚ ‚ ‚
mo la nu la,

‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
mo la nu la,

(soloist 1) ˙#
ho,

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

œ# œ# œ -̇
so po ho,

‚ ‚‚# ‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
si la son o mo chi ye,

‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
si la son o mo chi ye,

(soloist 2)

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

pSoloist 3:

œ- œ# -
so po

‚ ‚ ‚ ‚
so po mo ho

‚‚ ‚‚ ‚ ‚‚
so po mo ho

(repeat solos, ad lib.)

˙# -
ho,

‚ ‚ ‚ ‚
o si to ye,

‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
o si to ye,

&

&
&

83

83
42

42
83

83
42

42
83

83
42

42

Solos

S

A

134

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

(opt'l: add soloists, perhaps spatially)

‚ ‚ ‚
zhe ji la

‚‚ ‚‚ ‚‚
zhe ji la

‚ ‚‚# ‚‚ ‚‚
o si to ye,

‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
o si to ye,

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

‚ ‚ ‚ ‚
bo fo mo jie

‚‚ ‚‚ ‚ ‚‚
bo fo mo jie

‚ ‚ ‚
si to ye,

‚ ‚‚ ‚‚
si to ye,

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

‚ ‚ ‚ ‚
nu la jin cho

‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
nu la jin cho

&

&
&

83

83

Solos

S

A

142

‚ ‚‚# ‚‚ ‚‚
bo che la ye,

‚‚ ‚‚ ‚‚ ‚‚
bo che la ye,

solos more sparse, softer, dying away

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚‚ ‚‚ ‚‚
so po ho,

‚ ‚ ‰
mo po

‚‚ ‚‚ ‰
mo po

‚ ‚ ‰
li song

‚ ‚ ‰
li song

∑
∑

‚ ‚ ‚
ji la ye,

‚ ‚ ‚
ji la ye,

∑
∑

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚ ‚ ‚
so po ho,

solos out ∑

∑
∑

U
U

U
U

U

U
U

&

&

&

44

44

44

43

43

43

Solos

S

A

151 ∑

‚ ‚ ‚
so po ho,

‚ ‚ ‚
so po ho,

∑

∑

∑

Ó
Ȯo...

∑

∑

non-vib.p .˙

‚ ‚ ‚ ‚ ‚ ‚
so po ho, so po ho,

‚ ‚ ‚ ‚ ‚ ‚
so po ho, so po ho,

whispering, at first

whispering, at first

π

π

.˙

œ œ œ œ œ œ
so po ho, so po ho,

œ œ œ œ œ œ
so po ho, so po ho,
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&

&

&

Solos

S

A

156 .˙

œ œ œ œ œ œ
na mo ho la da nu

œœ œœ œœ œœ œœ œœ
na mo ho la da nu

in the nose

in the nose

ƒ

ƒ

P
.˙

œ œœ œœ œœ Œ
do la ye ye,

œœ œœœ œœœ œœœ Œ
do la ye ye,

.˙

∑

∑

.˙

œ œ œ œœ œœ r
na mo o li ye, and

œœ œœ œœ œœœ jœœœ ‰
na mo o li ye,

shouting!ƒ
˙ Œ

r r r r r r
thus ex ert the strength to

∑
-

ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ

ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ

ÿ ÿ ÿ ÿ

ÿ ÿ ÿ ÿ

ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ

ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ

&

&

&

42

42

42

43

43

43

42

42

42

43

43

43

Solos

SS

A

161 .˙
Na

r Œ œ œœ
turn! sho bo

œœœ œœœ œœœ œœœ œœ œœœ
po lu je di sho bo

beautiful, legatoF
œ ˙
mo Guan

œœ œœ Œ Œ
la ye,

œœœ œœœ Œ Œ
la ye,

œ œ#
Shih

∑

∑

˙ œ œ#
Yin pu

œN œ œ œœ œœ œœ
pu ti sa do po ye,

œœ œœ œœ œœœ œœœ œœœ
pu ti sa do po ye,

œ œ œ
sa!

Œ ‰ Jr
the

Œ ‰ Jr
the

shouting!

shouting!

- - -- - - -

ÿ ÿ

ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ

ÿ ÿ

ÿ ÿ

ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ

ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ ÿ

&

&

&

43

43

43

Solos

SS

AA

166 .˙

r r r r jr ‰
cos mos back in place!

r r r r jr ‰
cos mos back in place!

"Adoration to the Triple Gem.  Adoration to the noble Avalokitesvara bodhisattva!  May this mandala be successful, Hail!" 

Œ œ œ œ œ œ
an si den do,

Œ œ œ œ œ
an si den do,

œ œ œ œ œ œ
an si den do, man do

ƒ œ œ œ œ œ œ
man do la, ba to ye,

œ œ œ œ œ œ
man do la, ba to ye,

œ œ œ œ Œ
la, ba to ye,

œ œ œ Jœ ‰ Œ
so po ho.

œ œ Jœ ‰ Œ
so po ho.

œ œ jœ ‰ Œ
so po ho.

Ï

Ï
-

-

>

>

^ ^ ^

^ ^ ^

^ ^ ^
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